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"It's Really Delicious"

Slovak transcript:
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English translation:
"Saša: Thank you... 
Waitress: Here you are...These are Taglie, and these are Neri. 
Petra: Thanks a lot. 
Saša: Thanks a lot. 
Petra: It looks excellent. 
Saša: Yeah. 
Petra: Well, I'm going to start, then. 
Saša: So, enjoy your meal. 
Petra: Enjoy your meal. 
Saša: I've never had this kind of black spaghetti... 
Petra: Me neither. 
Saša: But the trouble is, I won't be able to finish it. 
Petra: So, it's really delicious. 
Saša: Not quite salty enough... 
Petra: Really? Mine is just right. So, I recommend this. The next time we're here... 
Saša: Look at these special condiments she's brought us...basil... 
Petra: Ketchup... 
Saša: Ketchup... 
Petra: Really good, Saša. 
Saša: Is it? 
Petra: Try. 
Saša: Ok, I have to try, because... Can I? 
Petra: Yes, of course. 
Saša: Oh, this is with cream, I didn't know that. 
Petra: Excellent, really. 
Saša: What's in it? Salmon... 
Petra: The salmon comes through. 
Saša: Such a big...whoops...can you take that from me...? 
Petra: Wait...okay...there you go. Okay. 
Saša: Yummy. 
Petra: Excellent, isn't it? 
Saša: You got the better one. 
Petra: Really? Can I also try? 
Saša: Yeah... Definitely. 
Petra: Really? Then I'll leave you some. 
Saša: No. 
Petra: Yes, I will. Well, yeah...these are kind of...a bit more extraordinary."
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Sasa: Uhm, dakujem.

Casnicka: Pagi sa...Toto st Taglie, a to st Neri

Petra: Dakujem pekne...

Sasa: Dakujeme pekne

Petra: Viyzera to vyborne.

Sasa: No.

Petra: No, ja uz by som sa do toho teda pustila.

Sasa: Tak dobrti chut.

Petra: Dobri chut'

Sasda: Ja som este nikdy nejedla takéto &ierne Spagety.
Petra: Anija.

Sasa: Len pruser je ten, Ze to nezjem.

Petra: No, je to fakt vyborné.

Sasa: Trosku malo slané..

Petra: Hej? Ja mam akurat. No, odportigam. Nabudtce, ked' sem
prideme...

Sasa: Aké Specialne korenia nam sem priniesla...bazalka.
Petra: Kedup...

Sasa: Kecup...

Petra: Fakt, dobré, Sasik.

Saga: Ano?

Petra: Ochutnaj

Sasa: No, musim okostovat, lebo... Mozem?

Petra: No, jasné.

Sasa: Aha, to je také na smotane, to som nevedela.
Petra: Vyborné, fakt.

Sasa: Co tam je? Losos

Petra: Ten losos tam citit.

Sasa: Taku velku...hop...zoberies mi to...

Petra: Pockaj...n6, mdzes. Dobre.

Sasa: Ummm...

Petra: Vyborng, ze?

Sasa: Mas lepsie.

Petra: Hej? MozZem aj ja ochutnat?

Sasda: Uhm...Jednoznaéne.

Petra: Hej? Tak ti necham.

Sasa: Nie.

Petra: Ale ano. No...tieto su také...vynimo¢nejsie, trogku.





